
Ấ N  B Ả N  S O N G  N G Ữ  Đ Ố I  C H I Ế U  T Ừ N G  C Â U

TÂM LÝ HỌC VỀ SỰ THỊNH VƯỢNG
THE PSYCHOLOGY OF WEALTH

Thấu Hiểu Đồng Tiền, Xây Dựng Tài Sản Và Kiến Tạo Sự Tự Do Bền Vững
Understanding Money, Building Assets, and Creating Lasting Freedom

Tác giả: Đoàn Nguyên Hiệp  •  Nguồn: doannguyenhiep.com

TIẾNG VIỆT BẢN GỐC ENGLISH BẢN DỊCH

Thấu Hiểu Đồng Tiền, Xây Dựng Tài Sản Và Kiến
Tạo Sự Tự Do Bền Vững

Understanding Money, Building Assets, and
Creating Lasting Freedom

Tôi dần nhận ra rằng trở nên giàu có không chỉ
đơn thuần là kiếm được nhiều tiền hơn.

I have come to realize that becoming wealthy is
not just about making more money.

Đó là hành trình học cách đồng tiền vận hành,
thấu hiểu hành vi con người, đưa ra những
quyết định sáng suốt và vun đắp một tư duy
đúng đắn.

It is about learning how money works,
understanding human behavior, making
intelligent decisions, and developing the right
mindset.

Nhiều người làm việc vất vả suốt cả cuộc đời,
nhưng rất ít người chạm tới được sự tự do tài
chính đích thực.

Many people work hard throughout their lives,
but very few achieve true financial freedom.

Sự khác biệt không phải lúc nào cũng nằm ở số
tiền họ kiếm được.

The difference is not always how much they
earn.

Đôi khi, sự khác biệt nằm ở cách họ tư duy về
tiền bạc, cách họ quản lý và sử dụng đồng tiền
ấy như thế nào.

Sometimes, the difference is how they think
about money, how they manage it, and what
they do with it.

Tôi không muốn dành cả cuộc đời mình chỉ để
làm việc vì tiền.

I don't want to spend my entire life working for
money.

Tôi muốn thấu hiểu cách khiến đồng tiền phải
làm việc cho mình.

I want to understand how to make money work
for me.

1. Thay Đổi Tư Duy Về Tiền Bạc 1. Change the Way I Think About Money

Tôi đã học được từ Robert Kiyosaki rằng có một
sự khác biệt rất lớn giữa việc làm việc vì tiền và
việc xây dựng những tài sản tự sản sinh ra tiền.

I have learned from Robert Kiyosaki that there
is a big difference between working for money
and building assets that generate money.
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Phần lớn mọi người đi làm, nhận lương, chi trả
các hóa đơn và lặp lại đúng vòng xoáy đó qua
từng tháng.

Most people work, receive a salary, pay their
expenses, and repeat the same cycle every
month.

Họ tập trung vào việc kiếm thêm thu nhập,
nhưng không phải lúc nào cũng nghĩ đến việc
tích lũy và xây dựng tài sản.

They focus on earning more, but they don't
always think about building assets.

Tôi muốn tư duy theo một hướng khác. I want to think differently.

Thay vì tự hỏi: "Hôm nay tôi có thể kiếm được
bao nhiêu tiền?", tôi muốn hỏi: "Hôm nay tôi có
thể xây dựng thứ gì để tạo ra giá trị trong tương
lai?"

Instead of asking myself, "How much money can
I earn today?", I want to ask, "What can I build
today that will create value in the future?"

Tôi muốn trau dồi những kỹ năng giá trị, gây
dựng doanh nghiệp, đầu tư vào các tài sản sinh
lời và thiết lập những hệ thống tạo ra thu nhập
bền vững theo thời gian.

I want to develop valuable skills, build
businesses, invest in productive assets, and
create systems that generate income over time.

Tôi hiểu rằng tiền bạc suy cho cùng là một công
cụ.

I understand that money is a tool.

Nó có thể mở ra cho tôi nhiều cơ hội, nhưng chỉ
khi tôi biết sử dụng nó một cách khôn ngoan.

It can give me opportunities, but only if I know
how to use it wisely.

2. Phân Biệt Rõ Giữa Tài Sản Và Tiêu Sản 2. Understand the Difference Between
Assets and Liabilities

Một trong những bài học tài chính quan trọng
nhất mà tôi từng học được là thấu hiểu sự khác
biệt giữa tài sản và tiêu sản.

One of the most important financial lessons I
have learned is to understand the difference
between assets and liabilities.

Tài sản là thứ mang tiền vào túi tôi, hoặc có tiềm
năng tạo ra giá trị kinh tế trong tương lai.

An asset puts money into my pocket or has the
potential to create future economic value.

Ngược lại, tiêu sản tạo ra các nghĩa vụ tài chính
và lấy tiền ra khỏi túi tôi.

A liability creates financial obligations and takes
money out of my pocket.

Tôi không muốn tiêu xài hết tiền bạc chỉ để cố tỏ
ra mình giàu có.

I don't want to spend all my money trying to
look wealthy.

Tôi muốn dùng tiền của mình để kiến tạo sự
thịnh vượng thực chất.

I want to use my money to build real wealth.
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Trước khi mua một món đồ đắt tiền, tôi muốn tự
hỏi chính mình:

Before buying something expensive, I want to
ask myself:

Khoản chi tiêu này có thực sự nâng cao chất
lượng cuộc sống của mình không?

Will this purchase improve my life?

Nó có tạo ra giá trị gì mới không? Will it create value?

Mình có đủ khả năng chi trả mà không phải
đánh đổi sự an toàn tài chính cá nhân không?

Can I afford it without sacrificing my financial
security?

Tôi không cho rằng mình phải khắt khe tránh né
mọi việc tiêu tiền.

I don't believe that I must avoid spending
money.

Tôi chỉ đơn giản muốn chi tiêu một cách có ý
thức và đầu tư một cách thông minh.

I simply want to spend consciously and invest
intelligently.

Mục tiêu không phải là sở hữu thật nhiều đồ
đạc.

The goal is not to own more things.

Mục tiêu là sở hữu nhiều tài sản giá trị hơn và
có được sự tự do tài chính lớn hơn.

The goal is to own more valuable assets and
have greater financial freedom.

3. Thấu Hiểu Sức Mạnh Của Lãi Kép 3. Understand the Power of Compounding

Tôi tin rằng lãi kép là một trong những nguyên
lý quyền năng nhất trong việc xây dựng sự giàu
có.

I believe that compounding is one of the most
powerful principles in building wealth.

Nó có nghĩa là đồng tiền của tôi có thể sinh lời,
và chính khoản lợi nhuận đó lại tiếp tục đẻ ra
thêm lợi nhuận mới qua thời gian.

It means that my money can generate returns,
and those returns can generate additional
returns over time.

Nhưng sự cộng hưởng tích lũy không chỉ giới
hạn ở tiền bạc.

But compounding is not limited to money.

Tri thức cũng tích lũy theo cấp số nhân. Knowledge compounds.

Những thói quen tốt cũng cộng hưởng qua ngày
tháng.

Good habits compound.

Các mối quan hệ chất lượng cũng đơm hoa kết
trái theo thời gian.

Relationships compound.
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Và những sự cải thiện nhỏ bé cũng tích tiểu
thành đại.

Small improvements compound.

Nếu tôi đầu tư một cách đều đặn và cho các
khoản đầu tư của mình đủ thời gian để tăng
trưởng, thành quả đạt được sẽ vô cùng to lớn.

If I invest consistently and allow enough time
for my investments to grow, the results can
become significant.

Tôi không cần phải trở nên giàu có chỉ sau một
đêm.

I don't need to become rich overnight.

Tôi cần lặp đi lặp lại những quyết định đúng
đắn và cho chúng đủ thời gian để phát huy tác
dụng.

I need to make good decisions repeatedly and
give them enough time to work.

Thời gian chính là một trong những lợi thế lớn
nhất của tôi khi tôi biết tận dụng nó một cách
khôn ngoan.

Time is one of my greatest advantages when I
use it wisely.

4. Tư Duy Độc Lập Và Tránh Chạy Theo
Đám Đông

4. Think Independently and Avoid the
Crowd

Tôi đã học hỏi được rất nhiều điều từ Warren
Buffett và Charlie Munger.

I have learned a lot from Warren Buffett and
Charlie Munger.

Họ đã dạy cho tôi tầm quan trọng của tư duy
độc lập, lòng kiên nhẫn và việc ra quyết định
dựa trên lý trí.

They taught me the importance of independent
thinking, patience, and rational decision-
making.

Tôi không muốn mua một thứ gì đó chỉ đơn giản
vì tất cả mọi người xung quanh đều đang đổ xô
mua nó.

I don't want to buy something simply because
everyone else is buying it.

Tôi cũng không muốn bán tháo một tài sản chỉ
vì thị trường đang rơi vào cơn hoảng loạn.

I don't want to sell something just because the
market becomes fearful.

Tôi muốn hiểu thật rõ thứ mình đang nắm giữ
và lý do vì sao mình lại sở hữu nó.

I want to understand what I own and why I own
it.

Trước khi thực hiện một khoản đầu tư, tôi cần
nắm vững giá trị nội tại, mô hình kinh doanh,
những rủi ro tiềm ẩn cũng như mức sinh lời kỳ
vọng trong tương lai.

Before making an investment, I need to
understand the underlying value, the business
model, the risks, and the potential future
returns.

Tôi cũng cần phân biệt rạch ròi giữa giá cả và
giá trị.

I also need to distinguish between price and
value.
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Một tài sản tốt vẫn có thể trở thành một khoản
đầu tư tồi nếu tôi trả một cái giá quá đắt cho nó.

A good asset can become a bad investment if I
pay too much for it.

Và một mức giá đang sụt giảm cũng không đồng
nghĩa với việc thứ đó đang rẻ.

And a falling price does not automatically mean
something is cheap.

Tôi muốn tự mình suy xét một cách độc lập thay
vì để cảm xúc hay sự hưng phấn của thị trường
dẫn dắt các quyết định của mình.

I want to think for myself instead of allowing
emotions and market excitement to control my
decisions.

5. Bảo Toàn Vốn Và Quản Trị Rủi Ro 5. Protect My Capital and Manage Risk

Tôi nhận ra rằng kiếm được tiền mới chỉ là một
nửa của câu chuyện đầu tư.

I have learned that making money is only one
part of investing.

Việc bảo toàn vốn cũng quan trọng không kém. Protecting capital is equally important.

Tôi không muốn đánh cược toàn bộ gia sản của
mình chỉ vì một cơ hội tiềm năng.

I don't want to risk everything for a potential
opportunity.

Tôi luôn đặt niềm tin vào nguyên tắc biên an
toàn.

I believe in the margin of safety.

Trước khi xuống tiền đầu tư, tôi muốn cân nhắc
kỹ những rủi ro tồi tệ nào có thể xảy ra, chứ
không chỉ mơ mộng xem mình sẽ kiếm được
bao nhiêu.

Before investing, I want to consider what could
go wrong, not just imagine how much I could
earn.

Tôi cần hiểu rõ sự biến động của thị trường, tính
thanh khoản, đòn bẩy tài chính và nguy cơ mất
vốn vĩnh viễn.

I need to understand market volatility, liquidity,
leverage, and the possibility of permanent
capital loss.

Tôi cũng tuyệt đối tránh việc mang số tiền mà
mình không được phép để mất đi đầu tư mạo
hiểm.

I also want to avoid investing money that I
cannot afford to lose.

Đôi khi, nắm giữ tiền mặt và kiên nhẫn chờ đợi
một cơ hội rõ ràng hơn lại là quyết định khôn
ngoan nhất.

Sometimes, holding cash and waiting for a
better opportunity is a smart decision.

Tôi không cần phải góp mặt trong mọi con sóng
của thị trường.

I don't need to participate in every market
movement.

Mục tiêu của tôi không phải là chiến thắng trong
mọi giao dịch.

My goal is not to win every trade.
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Mục tiêu của tôi là tồn tại bền bỉ, không ngừng
học hỏi và bồi đắp sự thịnh vượng trong dài
hạn.

My goal is to survive, learn, and build wealth
over the long term.

6. Thấu Hiểu Quy Luật Dịch Chuyển Của
Dòng Tiền

6. Learn How Money Moves

Tôi muốn nhìn thấu bức tranh toàn cảnh của
nền kinh tế.

I want to understand the bigger picture of the
economy.

Dòng tiền không bao giờ dịch chuyển một cách
ngẫu nhiên.

Money does not move randomly.

Lãi suất, lạm phát, chính sách vĩ mô, sự đột phá
công nghệ và niềm tin của nhà đầu tư đều tác
động trực tiếp đến nơi dòng vốn chảy về.

Interest rates, inflation, government policies,
technology, and investor confidence all
influence where capital flows.

Khi nghiên cứu một cơ hội đầu tư, tôi muốn
hiểu rõ lý do vì sao dòng tiền lại có xu hướng
chảy vào loại tài sản đó.

When I study an investment opportunity, I want
to understand why money might flow into that
particular asset.

Nó giải quyết được bài toán thực tế nào? What problem does it solve?

Ai là người thực sự cần đến nó? Who needs it?

Yếu tố cốt lõi nào tạo nên giá trị của nó? What creates its value?

Nhu cầu thị trường dành cho nó có đang tăng
trưởng hay không?

Is demand growing?

Liệu nó có giữ được vị thế và giá trị ứng dụng
trong tương lai hay không?

Can it remain relevant in the future?

Tôi đặc biệt quan tâm đến công nghệ tài chính,
công nghệ chuỗi khối, tiền mã hóa và xu hướng
mã hóa các tài sản thực.

I am particularly interested in financial
technology, blockchain, cryptocurrencies, and
the tokenization of real-world assets.

Nhưng tôi không muốn đầu tư chỉ vì một dự án
nghe có vẻ mang tính cách mạng hào nhoáng.

But I don't want to invest just because
something sounds revolutionary.

Tôi muốn đi sâu tìm hiểu giá trị sử dụng thực tế,
mức độ ứng dụng, doanh thu thực và cơ chế
khuyến khích kinh tế đứng đằng sau nó.

I want to understand the actual utility, adoption,
revenue, and economic incentives behind it.
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Tôi tin rằng việc thấu hiểu dòng chảy của tiền tệ
sẽ giúp tôi nhận diện được những cơ hội lớn
trước khi chúng trở nên quá rõ ràng với đám
đông.

I believe that understanding the flow of money
can help me recognize opportunities before they
become obvious to everyone.

7. Xây Dựng Hệ Thống Thay Vì Chỉ Dựa Vào
Sức Mình

7. Build Systems Instead of Depending
Only on Myself

Tôi cũng tin rằng sự giàu có đích thực đến từ
việc tạo ra giá trị vượt khỏi giới hạn số giờ làm
việc trực tiếp của cá nhân tôi.

I also believe that true wealth comes from
creating value beyond the hours I personally
work.

Nếu muốn xây dựng một doanh nghiệp thành
công, tôi không thể tự mình ôm đồm hết mọi
việc.

If I want to build a successful business, I cannot
do everything myself.

Tôi cần những cộng sự giỏi, sự phân công trách
nhiệm rõ ràng, những hệ thống vận hành hiệu
quả và cơ chế đãi ngộ hợp lý.

I need good people, clear responsibilities,
effective systems, and the right incentives.

Tôi muốn xây dựng một doanh nghiệp có thể
vận hành trơn tru mà không phụ thuộc hoàn
toàn vào sự hiện diện của riêng tôi.

I want to build a business that can operate
without depending entirely on my presence.

Tôi muốn kiến tạo một tổ chức phát triển lớn
mạnh nhờ sức mạnh tập thể, đòn bẩy công nghệ
và sự cải tiến không ngừng.

I want to create something that grows through
teamwork, technology, and continuous
improvement.

Tôi cũng hiểu rằng lãnh đạo không phải là kiểm
soát tất cả mọi thứ.

I also understand that leadership is not about
controlling everything.

Lãnh đạo là kiến tạo một môi trường nơi những
người có năng lực có thể phát huy tối đa sở
trường của họ.

It is about creating an environment where
capable people can perform at their best.

Càng tạo ra nhiều giá trị cho người khác, tôi
càng mở ra nhiều cơ hội lớn lao hơn cho chính
mình.

The more value I can create for others, the more
opportunities I can create for myself.

8. Tránh Xa Cạm Bẫy Của Lòng Tham Và Sự
So Sánh

8. Avoid the Traps of Greed and
Comparison
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Tôi nhận ra rằng một trong những rào cản lớn
nhất trên hành trình làm giàu không phải lúc
nào cũng là sự thiếu thốn về vốn liếng.

I have realized that one of the biggest obstacles
to building wealth is not always a lack of money.

Đôi khi, rào cản chính là lòng tham không đáy
và sự ham muốn thiếu kiểm soát.

Sometimes, it is an uncontrolled desire for
more.

Khi nhìn thấy ai đó kiếm tiền nhanh chóng, tôi
có thể dễ nảy sinh cảm giác mình đang bị bỏ lại
phía sau.

When I see someone making money quickly, I
may feel that I am falling behind.

Khi một khoản đầu tư tăng giá mạnh, lòng tham
có thể trỗi dậy khiến tôi muốn đòi hỏi nhiều
hơn nữa.

When an investment increases in value, I may
become greedy and want even more.

Khi thị trường lao dốc, nỗi sợ hãi có thể xâm
chiếm và đẩy tôi đến những quyết định đầy cảm
tính.

When the market falls, I may become fearful
and make emotional decisions.

Nhưng tôi không muốn sống một cuộc đời bị
cuốn theo những cảm xúc đó.

But I don't want to live that way.

Tôi không muốn đem hành trình tài chính của
mình ra so sánh với thành công của người khác.

I don't want to compare my financial journey
with other people's success.

Mỗi người đều có hoàn cảnh riêng, vạch xuất
phát khác nhau và mức độ chịu đựng rủi ro
khác nhau.

Everyone has different circumstances, different
starting points, and different levels of risk.

Tôi muốn kiên định tập trung vào chiến lược
của riêng mình.

I want to focus on my own strategy.

Tôi thà tích lũy sự giàu có một cách chậm rãi mà
mỗi đêm đều ngủ ngon giấc, còn hơn chạy theo
những khoản lợi nhuận đột biến để rồi phải
sống trong nỗi bất an thường trực.

I would rather build wealth slowly and sleep
peacefully than chase extraordinary returns
and live with constant anxiety.

9. Định Nghĩa Lại Ý Nghĩa Thực Sự Của Sự
Giàu Có

9. Define What Being Rich Really Means

Đối với tôi, giàu có không đơn thuần là nắm giữ
một số tiền khổng lồ.

For me, being rich is not simply having a large
amount of money.
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Giàu có là nắm quyền làm chủ thời gian của
chính mình.

It is having control over my time.

Đó là khả năng tự do lựa chọn công việc mình
làm, nơi mình sinh sống và cách mình tận
hưởng từng ngày trôi qua.

It is being able to choose what I work on, where
I live, and how I spend my days.

Đó là có đủ nguồn lực tài chính để chăm lo cho
gia đình, phụng dưỡng cha mẹ và cùng người
mình yêu thương chu du khắp thế giới.

It is having enough financial resources to take
care of my family, support my parents, and
travel around the world with the person I love.

Tôi muốn đặt chân đến những vùng đất tươi
đẹp, khám phá những nền văn hóa mới và lưu
giữ những ký ức giàu ý nghĩa.

I want to experience beautiful places, enjoy new
cultures, and create meaningful memories.

Tôi muốn đồng tiền mang lại cho mình nhiều sự
tự do hơn, chứ không phải chồng chất thêm áp
lực.

I want money to give me more freedom, not
more pressure.

Tôi không muốn đánh đổi sức khỏe, những mối
quan hệ trân quý và niềm hạnh phúc của mình
chỉ để tích cóp tiền bạc.

I don't want to sacrifice my health,
relationships, and happiness just to accumulate
wealth.

Tôi muốn kiến tạo sự thịnh vượng song hành
cùng việc tận hưởng trọn vẹn hành trình sống.

I want to build wealth while enjoying the
process of living.

10. Những Nguyên Tắc Xây Dựng Sự Thịnh
Vượng Của Tôi

10. My Wealth-Building Principles

Tôi muốn tự nhắc nhở bản thân về một vài
nguyên tắc cốt lõi.

I want to remind myself of a few important
principles.

Tôi sẽ tập trung vào việc tạo ra giá trị thay vì chỉ
mải miết chạy theo đồng tiền.

I will focus on creating value instead of chasing
money.

Tôi sẽ đầu tư vào tri thức trước khi giải ngân
những khoản vốn lớn.

I will invest in knowledge before investing large
amounts of capital.

Tôi sẽ chỉ mua những tài sản khi đã thấu hiểu
tường tận giá trị nội tại và rủi ro của chúng.

I will buy assets with a clear understanding of
their value and risks.

Tôi sẽ luôn ưu tiên bảo toàn vốn và tránh xa
những khoản nợ nần không cần thiết.

I will protect my capital and avoid unnecessary
debt.
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Tôi sẽ tư duy độc lập và đưa ra quyết định dựa
trên dữ liệu, bằng chứng thực tế.

I will think independently and make decisions
based on evidence.

Tôi sẽ giữ lòng kiên nhẫn để quy luật lãi kép có
thời gian phát huy sức mạnh.

I will be patient and allow compounding to
work.

Tôi sẽ xây dựng hệ thống, bồi dưỡng con người
và chủ động kiến tạo cơ hội.

I will build systems, develop people, and create
opportunities.

Và quan trọng hơn hết, tôi sẽ không bao giờ để
đồng tiền vượt lên trên sức khỏe, gia đình và sự
bình an trong tâm hồn mình.

Most importantly, I will never allow money to
become more important than my health, family,
and peace of mind.

Lời Cam Kết Cuối Cùng Với Chính Mình My Final Commitment

Tôi không cần phải trở nên giàu có chỉ sau một
đêm.

I don't need to become wealthy overnight.

Tôi cần trở nên thông tuệ về mặt tài chính. I need to become financially intelligent.

Tôi không cần phải đoán trước mọi biến động
của thị trường.

I don't need to predict every market movement.

Tôi cần nắm vững những nguyên lý cốt lõi tạo ra
giá trị bền vững trong dài hạn.

I need to understand the principles that create
long-term value.

Tôi không cần phải chạy theo tất cả mọi cơ hội. I don't need to follow every opportunity.

Tôi chỉ cần nhận diện đúng những cơ hội phù
hợp với tri thức, chiến lược và mức độ chịu
đựng rủi ro của bản thân.

I need to recognize the opportunities that fit my
knowledge, strategy, and risk tolerance.

Tôi muốn tích lũy tài sản, phát triển các hoạt
động kinh doanh và xây dựng nhiều nguồn thu
nhập khác nhau.

I want to build assets, develop businesses, and
create multiple sources of income.

Tôi muốn trở thành một người thấu hiểu quy
luật của đồng tiền, hơn là một người lúc nào
cũng canh cánh nỗi lo về tiền bạc.

I want to become a person who understands
money rather than a person who constantly
worries about money.

Để rồi một ngày kia, khi nhìn lại chặng đường
đã qua, tôi có thể nhận ra rằng những năm
tháng miệt mài học hỏi, làm việc, đầu tư và ra
quyết định đầy kỷ luật đã kiến tạo nên một
thành quả thực sự ý nghĩa.

And one day, I want to look back and realize
that my years of learning, working, investing,
and making disciplined decisions have created
something meaningful.
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Không chỉ là sự giàu có. Not just wealth.

Mà là sự tự do. But freedom.

Sự tự do lựa chọn cách mình sống, người mình ở
bên, và những điều ý nghĩa mình làm với cuộc
đời này.

The freedom to choose how I live, who I spend
time with, and what I do with my life.

Tôi không làm việc chỉ để kiếm tiền. I don't work just to earn money.

Tôi làm việc để tạo ra giá trị. I work to create value.

Tôi đầu tư để xây dựng tài sản. I invest to build assets.

Tôi xây dựng tài sản để kiến tạo tự do. I build assets to create freedom.

Và tôi kiến tạo tự do để được sống trọn vẹn
cuộc đời mà mình thực sự mong muốn.

And I create freedom so I can live the life I
truly want.

TÂM LÝ HỌC VỀ SỰ THỊNH VƯỢNG (THE PSYCHOLOGY OF WEALTH)
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